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For the foregoing purpose, a patrol 
shall consist of 24 days on station. 

(ii) Station M shall be manned by Nor- 
way and Sweden. 

3. If the operation of this Agreement is 
extended pursuant to Article XIX, the 
provisions of paragraph 2 of this Article 
shall continue to apply with appropriate 
revision of dates. 

ARTICLE II 
1. The location of any of the Stations 

may be changed: 

(a) by the Contracting Government or 
Governments responsible for operating 
vessels thereat, provided that the con- 
sent of a majority of the other Contract- 
ing Governments is first obtained by or 
through the Council, or 

(b) .by the Council, provided that the con- 
sent of a majority of the Contracting 
Governments, including the consent of 
the Contracting Government or Govern- 
ments responsible for operating vessels 
at the Station concerned, is first obtained. 

ARTICLE III  
1. In respect of the period commencing 

1 July, 1954 and ending 30 June, 1956, the 
following Contracting Governments shall 
pay annually to the Organization, in half- 
yearly instalments on 1 October and 1 April, 
the amounts set opposite their respective 
names: 

Belgium £ 64,469 
. Denmark £ 41,565 

Israel £11,000 
Italy . .  £ 30,537 
Switzerland . . . . . . . . . . . .  £ 45,807 

2. The following Contracting Govern- 
ments shall be entitled to receive, from the 
amounts paid pursuant to paragraph 1 of 
this Article, the amounts set opposite their 
respective names: 

I ovennævnte bestemmelses for- 
stand skal en sådan vagttjeneste 
omfatte tjeneste på station i 24 dage. 

(ii) Station M skal betjenes af Norge og 
Sverige. 

3. Såfremt forlængelse af nærværende 
overenskomst måtte finde sted i overens- 
stemmelse med Artikel, XIX, skal bestem- 
melserne i nærværende artikels stykke 2 
fortsat være gældende med den fornødne 
ændring af datoerne. 

ARTIKEL II 
1. Beliggenheden af enhver af stationerne 

kan ændres: 

(a) af den kontraherende regering eller de 
kontraherende regeringer, som det på- 
hviler at drive de der stationerede skibe 
på betingelse af, at samtykke hertil først 
indhentes hos et flertal af de andre 
kontraherende regeringer af eller gennem 
Rådet, eller 

(b) af Rådet, forudsat at samtykke hertil 
først indhentes hos et flertal af de kon- 
traherende regeringer, herunder den 
kontraherende regering eller de kontra- 
herende regeringer, som det påhviler at 
drive skibe på pågældende station. 

ARTIKEL III  
1. For så vidt angår perioden, der begynder 

den 1. juli 1954 og udløber den 30. juni 1956, 
skal nedenfor anførte kontraherende rege- 
ringer til Organisationen årligt udrede i 
halvårlige rater hvert års 1. oktober og 1. 
april de ud for deres respektive navne an- 
førte beløb: 

Belgien £ 64.469 
, Danmark £41.565 
Israel £ 11.000 
Italien £ 30.537 
Schweiz . . . . . . . . . . . . . . .  £ 45.807 

2. Nedennævnte kontraherende regeringer 
skal være berettigede til af de i henhold til 
nærværende artikels stykke 1 erlagte beta- 
linger at modtage de ud for deres respektive 
navne anførte beløb: 


